JDELIVERY NOTE : 32648546
VALEOQ EMBRAYAGES

VENDOR

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistigue
PO Box CS 70926

SUPPLIER

898361 2

DATE :

10.06.2018 06:41:44

GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 M.O..U @N Wr@@ m\. Unloading point : 14245
VAT ID No. : FR43438834186 PR-FRANCE \&.O §.®PJ‘NM ATTENTION TO : \
Vendor Code 91019349 Your contact Expedition on 10.06.2018 at 06:41:42
Shipping instruction Telephone Delivered on 11.06.2018 at 06:41:42
Term of payment 60 days due net Order reason
Material Description Customer Material Shipped Unit Packaging Qty Packaging Unit Nr  Qty per Kanban Nr - Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity of Unit Type " "LotNr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number Measure Expiration date unit Nr
Dual Wet Clutch assy 300 (4010) 2510164010 150 PCE TBA-501627 1 112396428 105 112396428
550003927501
FR-IT 1084010A \&
TBA-501626 7 k\. m A\O\
TBA-501628 1
PCE TBA-501627 17 412396435 45 112396435
KUEHNE+NAGEL sl TBA-501626 7
ACCETTAZIONE MERCE 1

Quantita dichiarata: _MO

Cuantitd effettiva:
Tigo hnbgltaggio:
i ,v&=”.~\

ith alle schede fimballo: [ [NO]

Datajon o__eﬁ b “m

TBA-501628

CARRIER

Vehicle Nr

Trailer Nr : 111
Transport ID
Transport Mode : Truck

Incoterms : FCA amiens

Tectal gross weight 1028,57 KGM

Total net weight 1028, 55 KGM
Total no, of handling uwnits: 2
Total no. of boxes : 2

Tetal volume H 0,16 Mg

The ownership of the products remains with
Valeo

SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP

IC NE+NAGEL s...
iclfFFAMSAT - Y0638 Wdugno (Ba) |

11GIU 2018

:m " . .
t9 con riserva di

Received in good shape without damage due lo transport

until the total price ‘ been paid by the

Verifica su qualita e quantita”
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Hubrucie ncaograte cu ind groase abuie compielate de Tansporator

The space framed with heavy lines must be filed in by the camier

Inclusiv gi

To be compleled on the sender’s responsability

De completat pe rispunderea expedilorului

5 -

§21+22

Expeditor Wanumire, adresa, lara)
1 Sender (name, address, county) SCRISOARE DE TRANSPORT
Expéditeur (nom, adresse, pays) CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE
VALED ( C M R)
| Averr  Rogi P AUMOUHE1ar P
£ .
g F - 80080 AMiEns 7 ¢ 180664714
=| _ Destinatar (nume. adresa, tara) 0 Dperator de transport (denumire, adrasa, fara}
& 2 Consigner (name, address. pays) 16 Carrier (name, address, country)
P Destinataire (nom, adresse, pays) Transparteur (nom, adresse, pays)
=1
£ &Er P AL -
g dOMc s ADC AL
Z vis Ar/ oics B S
: ) B 300 570
§ 1 ~0026 pot bl 0 -
54 Locul descarcari
g 3 Pace of delivery of the goods (place, country)
5|  \eu prévu pour la fivraisen de [a marchandise {lieu, pays)
§ Mo by G}Vo Transportator succesivi (nume, adresa, {ara)
& . 17 Succesive carrier (name, address, cauntry)
1§ 7 Trgnsporteur successifs (nom, adresse, pays)
4 Locul incércérii {loc., fara, datd) . Razerve 5i observalii aie transportatorilor
£{ 4 Piace and date of taking over the goods (place, cqunt?;. date) .* 48 Caumier's reservation and cbservations
5] Ligu el date de la prise an charge de l]a marchandisa (lieu, pays, date) Résarves et observalions du transporteur
B ArMEAS AUTO NR.:
V2
Documente anexate SEMIREMORCA NR.:
Qocuments attached
Documents annexes CONDUCATOR AUTO 1:
CONDUCATOR AUTO 2:
Marci gi numere Nr. da colete Mod de ambalare Natura marfii Numar slatistic Greutate brutd, kg Cubaj, m’
6 Marks and Nas 7 Numberof packages 8 Method of packing 9 Nalure of the goods 10 Statistical number 14 Gross waight, kg 12 Volume, m’
Margues et numéns Nombre de colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No statistique Peids brut, kg Cubage, '

2 bl love B

Including ard
¥ Compis et
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Clasa Cifra Litera ADR®)
Classe Numbser Letter {
La classe La chiffre La letire
Instructiunile expeditorutui Conventii speciale
3 Sender's instructions 19 Special agreements
Instructions de l'axpeditaur Convantions particuliérs
|
20 Piata prin Expeditor Moneda Destinatar
Tabe paid by Sender Currency Conslgnes
A payer par Expéditeur Monnaie Destinatairg
= Pret tnsport/Fracht/
2 Carriage changes
3 Prix da transpatt
= Sold/galance/Soide
2 Taxe suplimentare
k=S Supplem charges
ﬁ Suppléments
5 iuni 1 i Alte taxs
% 14 {855';“:%‘43%': errggrtﬁé‘ggﬁlp)r%lé%ﬁspt?gns d'affranchissement Ott?er cr?arges
© D Franco / Carriage paid f Flata la expediere ﬂﬁw
é B on jo Tolal |
i vy
& 21 ZKfAvenue Roger Dumoyiin
2 Etablie & i dex.}
Zi - (,‘f/
Np——— 1 . JUIN 2/01&// L. Marchandises regues Le
- oy .
AT 11 GIU 201
Semnatlra smnp xppgit M A7 Semnatura i gtampila transportaidiplpils “Semndtura §i slampila destinatarutui "
Signature an. L] i Signature and stamp of the carriar -Sign. and smmt&m:-ﬂgewa d'
Signature et timbre de | expeditsur Signature el timbre du transporteteur signatfg HEEWH i . Ja

verifica su qualita e q
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